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 ملخصال
مضلارربة  وتالااني بلاد الشام خلالا  الرلارا الرابلاش  شلار   م الأوضاع السياسية في كانت    

مماللالالاو  و كانلالالات قلالالاد و   والخلافلالالاات الداخليلالالاة الانرسلالالااممراكلالالال ال كلالالام الرائملالالاة فلالالاي منارر لالالاا ملالالاا 
 ولا   الة منار  بلاد كنااا؛ ولا سيما منار   إمارات كثيرة الادد  صغيرة المسا ة 

 فلسريا ال الية  كانت الأكثر انرساماً 
اللاويلالاة الشلالامالية نررلالاة  كلالاا  لالاي إ لالاد   بلالارل الملالادا الللسلالارينية التلالاي كانلالات تسلالايرر  للالا  م   

فلالاي  رشلالايم المراسلالالات المدونلالاة بالكتابلالاة المسلالامارية  ملالاراراً الغربيلالاة ملالاا اللالابلاد  وقلالاد ورد  كر لالاا 
و لاي تشلاك  المصلادر  واللغة الأكّدية  التي اكتشلت فلاي الامارنلاة  قلارل المنيلاا  جنلاوبي مصلار 

وقلاد  الرئيس لمارفة  خبار بلاد الشام والشر  الرلاديم خلالا   ربلاة ملاا الرلارا الرابلاش  شلار   م 
ويبلادو ملاا  خبار لاا  بشلاك    مدينلاة ال اليلاةلتلا  اللخّلاار المجلااور لكشلت آثلاار  كّلاا الرديملاة فلاي 

    ام   ن ا كانت تتمتش بأ مية استراتيجية في المنار  الللسرينية الشمالية
المدينة خلا  فترة الامارنة  وبياا ربياة   ه يسا  الب ث إل  تسلير الضوء  ل  تاريخ    

  لاقات ا مش مراكل ال كم المجاورة ضما بلاد كنااا  ومش المملكة المصرية 
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Abstract: 
    The political situation in the Levant during the 14th century 

B.C. was turbulent, and the ruling centers in its regions suffered 

from division and internal disputes, and there were many 

kingdoms or emirates, small in size. Perhaps the case of the 

regions of Canaan; Especially the regions of present-day 

Palestine, which were the most divided.  
     Acre is one of the most prominent Palestinian cities that used 

to control the northwestern corner of the country. It was 

mentioned repeatedly in the archive of correspondence recorded 

in cuneiform writing and the Akkadian language, which was 

discovered in Amarna, near Minya, in southern Egypt, and it 

constitutes the main source for knowledge of the news of the  

Levant and the ancient East during the fourteenth century BC. 

The effects of ancient Acre have been revealed in the Tell al-

Fakhar adjacent to the current city. It appears from its news, in 

general, that it was of strategic importance  in  
the northern Palestinian regions. 
    The research seeks to shed light on the history of this city 

during the Amarna period, and to show the nature of its relations 

with the neighboring ruling centers within the land of Canaan, 

and with the 

Egyptian kingdom. 
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 مقدمة:ال
ترلالاش مدينلالاة  كّلالاا فلالاي شلالامالي فلسلالاريا   للالا  سلالاا   الب لالار الأبلالاي  المتوسلالار  وقلالاد تمتالالات منلالا  الاصلالاور الرديملالاة بأ ميلالاة اقتصلالاادية    

بلض  ال ركة التجارية النشيرة في مينائ ا  كما كانت مركل  كم م م في الررا الرابلاش  شلار   م اللا م يمثلا   ربلاة تاريخيلاة متميلالة 
و للالاو لكثلالارة الأ لالاداث والترلالاورات السياسلالاية  وبلالارول مظلالاا ر الصلالاراع ا قليملالاي خلاللالا   و لالاو ي الالارم  ضلالاما تلالااريخ بلالالاد الشلالاام الرلالاديم 

باصر الامارنة  يضاً  نسبة إل  الاسم ال ديث لموقش آخِلات آتلاوا  الااصلامة المصلارية آنلا او  جنلاوبي مدينلاة المنيلاا المصلارية   يلاث 
 (30  2010  )إسما ي      م 1336-1360ة  تاود إل  ن و تم الكشم  ا مجمو ة ما الكتابات المسمارية  باللغة الأكّدي

رسلاالة  رسلال ا إللا  مصلار مللاوو المماللاو  350إن ا مجمو ة الكتابات المسلامارية الو يلادة المكتشلالة فلاي مصلار  و لاي تضلام  لاوالي    
كانوا ي كموا في الاديد ما ملادا الكبر  في الشر  الرديم آن او  مث : ميتّاني  خَتّي  باب   آشور   رلاوا   لاشيا  وملوو  و  كام 

  (1) بلاد الشام  ولاسيما في منارر ا السا لية التي كانت ت سمّ  "بلاد كنااا"
وتشلالاك   لالا ه الرسلالاائ    لالام مصلالادر لمارفلالاة ربيالالاة الالاقلالاات بلالايا الرلالاو  السياسلالاية الرائملالاة  الكبلالار  والصلالاغر   و شلالاكا  الت الللالاات     

 او  و لالاي توضلالاي ربيالالاة  لاقلالاات المملكلالاة المصلالارية ملالاش المماللالاو الكناانيلالاة  وصلالارا ات ا و سلالابال الصلالارا ات والمشلالاكلات الداخليلالاة آنلالا
الداخلية  ومواقل ا المختللة ما الوجود المصرم في  راضي ا  فرد كانلات بلالاد كنالااا خاضلااة للسلايادة المصلارية  ومرسلامة إللا  ثلالاث 

  ولايات   ي:

 في مدينة غلة إمارة كنااا التي ضمّت جميش منار  فلسريا  ومركل ا  -1
 إمارة   بي في جنول سورية وشر  الأردا  ومركل ا مدينة دمش   و  ياناً مدينة كوميدم )كامد اللول في البراع اللبناني(  -2
لام ر المكتشلالة فلاي  -3 تلا  الكلال   للا  إمارة  مورّو التي شملت السا   اللينيري و جلاء ما وسر سورية  وكلااا مركل لاا فلاي مدينلاة ص 

 (218  1997-1996)قابلو    قرل صافيتا ن ر الأبرش 
 –تنبّ  الملوو إل    مية إ كام قبضت م  ل  المدا الم مّة استراتيجياً  فوضاوا في كّ  من ا  امية  سكرية يتراوح  لادد  فراد لاا    

بلالايا  شلالاريا و ثلاثلالايا شخصلالااً  كملالاا  دركلالاوا فائلالادة مارفلالاة كلالا  ملالاا يجلالارم ملالاا   لالاداث فلالاي الملالادا الخاضلالااة   -ب سلالال رسلالاائ  الامارنلالاة
  كاا ما م امّ م الأساسية مشلااركة ال لااكم (2)ايت م   وكلوا مراقبة  وضا  ا إل  مندوبيا خاصّيا ب ملسيادت م  وما  ج  ت ري  غ

رسا  ترارير ملصلة إلي  بمجريات  مور ا   (Hachmann, 1982, 23)  التابش في تصريم شؤون ا  و ماية ممتلكات سيّد م في ا  وا 
 الدراسات السابقة:

ا تمام البا ثيا بدرجة كبيرة  من   واخر الررا التاسلاش  شلار   م  وكلااا النشلار الكاملا  ل لاا؛ قلاراءة  لري  رشيم مراسلات الامارنة   
 بات بيا  يدم البا ثيا نشر و   واستمر الا تمام اللائد ب ا بلغات  ديدة  (3)وترجمة وتوضي اً  بج د البا ث النرويجي كنودتسا

ثلالالام كلالالااا النشلالالار الشلالالاام  ل لالالاا باللغلالالاة الاربيلالالاة سلالالانة   (4)اللرنسلالالاية  ا نكليليلالالاة  ا يراليلالالاةشلالالاام  لمراسلالالالات الامارنلالالاة باللغلالالاات الألمانيلالالاة  
2010
(1)    

                                                           
  وقد  رلرت  ل  منررة سا   بلاد الشام كل ا  Kinaḫ(ḫ)i( وردت تسمية بلاد كنااا لأو  مرة في مراسلات الامارنة  ثلاث  شرة مرة  بصيغة كِنَخّي 1

ة لنصوص ما خليج اسكندروا  ت  غلة  وبيا وادم الأردا والب ر الأبي  المتوسر  كما تردد  كر ا في النصوص الأكدية )البابلية الوسيرة( المااصر 
لا  )ت   رشان   شمالي منارم ن ر الااصي ن و الامارنة  مث  نصوص نولم )يورغاا تب   جنول غربي كركوو في شمالي الارا (  ونصوص  لا

ابات الب ر الأبي  المتوسر(  ونصوص  وجاريت )ر س شمرا  قرل اللا قية(  ونصوص إيمار )ت  مسكن   ل  ن ر اللرات  شرقي  لل(  وك لو في الكت
 (RGTC12/2, 2001, 126)المصرية وال ثية  

صِم المندوبوا بألرال  دّة   ي: 2  و  sākinuو   (EA 68:19)"المندول  الملو   الملتش"  rābiṣuو (EA 103:13,15)"الكبير"  rabû( و 
sūkinu "ال اكم" (EA 256:9)  وpawara "و ي تسمية مصرية  تاني: رئيس البلاد الأجنبية الشمالية" . (AHw, 1981, 1985,1972, 

132:38ff., 935f., 1012) 
3) Knudtzon, J. A. (1907-191). Die El-Amarna-Tafeln, VAB 2/1, J. C.Hinrichssche Buchhandlung, Leipzig.     
4) Moran, W. L.(1998/99). Les lettres d’El-Amarna. Correspondance diplomatique du Pharaon. Traduction 
française de Dominique Collon et Henri Cazelles. Les éditions du Cerf, Paris, 1987. ; Moran, W. L. The 
Amarna Letters. The Johns Hopkins Uni. Press, Baltimore, and London, 1992. ; Liverani, M. Le letters di el-
Amarna,        
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 ملالاا الدراسلالاات التلالاي تناوللالات جوانلالال جلئيلالاة م لالاددة مملالاا جلالااء فلالاي الرسلالاائ  ملالاا مالوملالاات تاريخيلالاة   و ب ثلالات فلالاي مسلالاتويات اللغلالاة    
  والأسلول التابيرم  وغير  لو  فرد بلغ  دد ا المئات  وبشك  يلو   ية مجمو ة كتابات مسمارية  خر  ماروفة 

الملالادا  و المماللالاو التلالاي ظ لالارت آنلالا او فلالاي منلالاار  بلالالاد الشلالاام السلالاا لية والداخليلالاة  مثلالا : دمشلالا   تناوللالات دراسلالاات  ديلالادة سلالاابرة    
م ر   مورو  بيلاروت  ولكننلاا للام نجلاد ب ثلااً  لاا  كّلاا فلاي المراجلاش الاربيلاة  ولا الأجنبيلاة  وللا لو اخترنا لاا  الردس   وجاريت  ن خَشّي  ص 

 موضو اً ل  ا الب ث 
 إشكالية البحث:
قلاش جغرافلاي م لام  للا  الب لار الأبلاي  المتوسلار  مثلا   لادد ملاا الملادا الرريبلاة  ولا سلايما صلايدا وصلاور  ويتضلاي ملاا تمتات  كّلاا بمو 

وللالا لو تبلالارل فلالاي اللالا  ا تسلالااؤلات   مراسلالالات الامارنلالاة  ا المللالاوو المصلالارييا ا تملالاوا ب لالاا  واسلالاتلادوا من لالاا  سلالاكرياً ل مايلالاة مصلالاال  م
 ديلادة  لاا ملاد   للالاو الا تملاام  وكيلام اناكلاس  للالاوم  لا  كانلات مركلالاً لأ لالاد المنلادوبيا الملكيلايا المصلارييا فلالاي المنررلاة   لا  كانلالات 
في ا قلاوات  سلاكرية مصلاريةم ملاا   ميت لاا الاقتصلااديةم كيلام تااملا   كام لاا ملاش الرلاو  المجلااورة  وملاش مصلارم وغير لاا ملاا التسلااؤلات 

 ستليد ا جابة  لي ا  في ضوء نصوص مراسلات الامارنة  في توضيي مكانة المدينة خلا  تلو ال ربة ما تاريخ بلاد الشام  التي 
 أهمية البحث وأهدافه:

يكتسل الب ث   ميت  ما  ن  يتناو  المصادر الكتابيلاة المتصلالة بتلااريخ مدينلاة م ملاة فلاي شلامالي فلسلاريا خلالا   رلاود ملاا الرلارا    
ر   م  بغية استخلاص مالومات  ا تاريخ ا و لاقات ا مش الممالو الأخر  في بلاد الشام  ومش المملكة المصلارية التلاي الرابش  ش

و لاو يكتسلال  كانت تللار  نلو  لاا  نلااو  وت تملاي المماللاو ب لاا فلاي مواج لاة الخرلار ال ثلاي الم لاد  ب لاا ملاا ج تلاي الشلاما  والشلار  
 ما قب     مية خاصة لأا موضو    صي   لم يتم تناول 

 منهجية البحث:
ياتملالاد الب لالاث  للالا  الملالان ج الاسلالاتررائي فلالاي دراسلالاة ملالاادة الب لالاث؛ و لالاي مجمو لالاة النصلالاوص الأكّديلالاة المكتشلالالة فلالاي تلالا  الامارنلالاة فلالاي    

 مصر  فيتوقم  ند ك  نص وردت في  إشارة ما  ا مدينة  كّا  فيورد المرارش المليدة وترجمت ا  ويار  رسائ  ملك ا المرسلة 
ج مالوملاات تاريخيلاة  لاا استنتتم اكاملة  ويردم تاليرات ت ليلية وتوضي ية ل ا  وا تماداً  ل   ملية الاسترراء والت لي  ي إل  مصر

 المدينة و كام ا و لاقات ا 
 :في بلاد الشام ومحيطهاالأوضاع السياسية لمحة عن 

  فرلالاد نشلالاأت في لالاا مماللالاو  و إملالاارات كثيلالارة و لالادم الاسلالاتررار ت بلالالاد الشلالاام خلالالا  الرلالارا الرابلالاش  شلالار   م بمر للالاة ملالاا الانرسلالاامملالارّ    
 الادد  صغيرة المسا ة  يرتصر ال كم في ا  ل  مدينة مركلية  تكوا بمنللة الااصمة  ومنار  قريبة م يرة ب ا  

في الشما    (2)وموكيشو لل  (1)  و شتاتا(2) ناو  كثر ما  شر ممالو   ي: ميتاني في الجليرةسورية ال الية كانت  فلي منار 
 )تلا  المشلارفة  بلايا  ملاص والسلالالمية( وقَرْنا (4)ونيلاا وتونيلال فلاي وادم الااصلالاي  (3)ون خَشّلاي فلاي الرلارم الغربلاي ملاا الباديلالاة السلاورية 

 رواد في السا    ودمش  في الجنول  و وجاريت و مورو وسيّانو و  )ت  النبي مندو  قرل  مص( وقادش

                                                                                                                                                                                                 
   م"  دار إنانا  دمش   14مراسلات  الامارنة الدولية "وثائ  مسمارية ما الررا (  2010 )فارو إسما ي    (1
ا  ل  سيادة ال ورييا المتمركليا م اربيا امتلكوا الخبرة في مجا  تربية الخيو   واستخدام الاربات ال ربيّة والأقواس المركّبة  وتميّلوا بلنوا ال صار   ملو   م(  اشت رت من م ربرة   رفت باسم "مَرِم يَنّي نا"  وكانوا  1492-1504(    كرت ميتاّني لأوّ  مرّةٍ في نرشٍ كتابي ياود إل   صر ت وتمس الأو  )2

شوؤ ا مش ما يارم في شرقي اللرات  وال يا شكّلوا فيما باد الروة ال ربيّة في مملكة ميتاّني  منتصم الألم الثاني   م  ونج وا في إقامة دولةٍ تلاما ن
ميتاّني  واتخ وا ما مدينة وشوكاني )ربما ت  اللخيرية  بجوار مدينة -باللترة الانتراليّة الثانية ما التاريخ المصرم   رل  البا ثوا  لي ا اسم مملكة  ورم

(  دخلت في مر لة صراع مش المملكة المصرية  و  السيادة في سورية  ثم  اشت مر لة استررار 58  51  50  2000 ر س الايا(  اصمة ل ا )فيل لم 
دخلت لا را بصراع مش المملكة ال ثية باد ا تلاء شوبيلوليوما الارش   ثم رابش  شر   مفي مرلش الررا ال ما ا باد توقيش اتلاقية السلام بيا المملكتيا

في شؤون ا الداخلية  انشررت المملكة إل  مملكتيا؛ شرقية مركل ا تئيد  وغربية في   د آشور  بلر الأو  الآشورييا ال ثييا و  يضا  ال ثي  ومش تدخ 
وماباد ا   34  2019للاستلادة؛ راجش: ) م مد   غير مستررة إل   ا ان ارت في  واخر الررا الثالث  شر   م مركل ا وشوكاني  واستمرت الأوضاع في ا 

111-138  351-355 ) 
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 وجاريلالات )ر س شلالامرا  قلالارل اللا قيلالاة(   فللالاي الشلالاما  كانلالات:فلالاي المنلالاار  السلالاا لية "بلالالاد كنالالااا" مختلللالااً كثيلالاراً  للالام يكلالاا الوضلالاش و    
بيلالا   شلالامالي بيلالاروت(  بيروتلالاا )بيلالاروت(  صلالايدوا )صلالايدا(   سلالايانو )قلالارل جبللالاة(   ملالاورو وجليلالارة  لالابْلا )ج  رواد  وفلالاي الوسلالار كانلالات: ج 

الامارنة وجود  كثر ملاا  شلار مماللاو صلاغيرة   و إملاارات فلاي المنلاار  الداخليلاة صورّم )صور(   كّو ) كّا(  ويتضي في مراسلات 
)تلالا  الرلالادح  شلالاما  غربلالاي  خاصلالاور)تلالا  تانلالاو  شلالاما  غربلالاي جنلالايا(   تَخْنَلالاو)الرلالادس(    وروسلالاليموالجنوبيلالاة ملالاا بلالالاد كنالالااا  مثلالا : 

)تلالا   مَجِلالادّاتلالا  اللالادوير  قلالارل الخليلالا (  ) لاكلالايش)خربلالاة قلالايلا  جنلالاول غربلالاي الرلالادس(   قِلتلالاو)ت  بلارلالاة  قلالارل نلالاابلس(  شَلالاكمصلالالد(  
    ) سرلاا(  خلّة )غلّة(  وغير ا َ شرلواالمتسلم  شما  غربي جنيا(  

وتشير المصادر إل   ا تلو الممالو لم تنام بالاسلاتررار لأملادٍ رويلا   وللام تلادم ت اللات لاا بلايا  لاياٍ وآخلار  للاد  تارّضلا ا لمخلاارر    
الا تملالالااء بى لالالاد  المملكتلالالايا الرلالالاويتيا: مضلالالاررة إللالالا  الغلالالو الخلالالاارجي  لمنلالالااً رلالالاويلًا  وللالالام ت رلالالا    لالالاداف ا  للالالا لو وجلالالادت  نلسلالالا ا ملالالاراراً 

وقلالاد كانلالات غالبيلالاة  لالا ه المماللالاو ترغلالال فلالاي توثيلالا  الالاقلالاات ملالاش   واسلالاتمرار ال كلالام رلبلالااً لللالاد م وال مايلالاةللالاو المصلالارية  و ال ثيلالاة  و 
 المملكة المصرية  وترمي إل   ا ت مي ا ما الادو الخارجي المتربص ما ج ة الشما ؛  قصد ال ثييا  

و لاقات لاا جيلالادة  (5)قتصلالاادم  وتشلا د السلالالام   م(  تلالانام بالالد لاار الا 1352-1390كانلات مصلار خلالالا    لاد  من تلالال الثاللاث )   
اضررال  لاام فلاي المملكلاة ال ثيلاة  خلالا   مش مملكة ميتاني بسبل صلة الررب  التي جمات  مش  دد ما ملوك ا  وفي   ده  ص 

م   م(  وترلصت  دود ا  فكانت فرصلاة لمصلار كلاي تورلاد نلو  لاا فلاي بلالاد الشلاام  وباتلات تشلار  1350  د تودخاليا الثالث )قبي  
 للالالا  شلالالاؤون ا ملالالاا خلالالالا  المنلالالادوبيا الملكيلالالايا   و المبالالالاوثيا اللالالا يا ينرللالالاوا الأواملالالار والتاليملالالاات  وي للالالاوا الخلافلالالاات الرارئلالالاة  ولكلالالاا 

تلالال الثاللالاث  وملالاا الملالارجي  ا سلالابل  للالاو  صلالاو  خلافلالاات داخليلالاة  تسلالابل في لالاا و الا تملالاام المصلالارم ب لالاا تغيلالار فلالاي  واخلالار   لالاد  من 
بْلا إل  البلار المصرم -  والمشكلات  ويناكس  لو بوضوح في رسائ  رلالك نة  مما  د  إل  انتشار اللوض   (6) دّا ملو ج 

  م( فللالام يالالاد المللالاو ي لالاتم بالشلالاؤوا الاسلالاكرية  1336-1352الرابلالاش ال كلالام ) تلالالو اختلللالات الأوضلالااع فلالاي مصلالار بالالاد اسلالاتلام  من    
وتراف   لو مش الدياد  دة  (7)وال ملات الخارجية  ب  انصرم إل  الد وة إل  السلام  ونب  الانم  ونشر  فكاره التو يدية الجديدة 

 ا فيما بين م  ويسترووا بال ثييا الخلافات الدينية بيا ك نة الماابد  و ك ا ترو ملوو بلاد الشام يتصار و 
  م( اللالا م  رلالا   يمنلالاة واسلالااة فلالاي بلالالاد الشلالاام  ووصلالا   تلالا  بلالالاد  ل  1322-1343ثلالام بلالارل المللالاو ال ثلالاي شلالاوبيلوليوما الأو  )   

بل   بينملاا كلااا النللاو  المصلارم يتلاشلا  شلايئاً فشلايئاً  و لاو السلا(8)  م( 1343السلاورية الأوللا  -)دمش ( وجبا  لبناا )ال رل ال ثيلاة
تميلالالال ببرا تلالا  ا داريلالالاة  اللالا م  د  إللالالا  توقلالام المراسلالالالات  وملالاا ثلالالام غيلالاال المصلالالاادر التلالاي تليلالالاد فلالاي ف لالالام ملالاا  صلالالا  بايلالاد  للالالاو  لرلالاد

والاسكرية  ونجي في استاادة  مجاد المملكة السابرة؛ باد  دة  ملالات ضلاد مملكلاة ميتلااني  ضلاالت ا  ودفالات الأوضلااع في لاا باتجلااه 

                                                                                                                                                                                                 
جمو ة م ماابد  وم(   شتاتا اسم المملكة التي كانت مدينة إيمار )ت  مسكنة   ل  اللرات( مركلاً ل ا  وقد  ثمرت التنريبات الأثرية في الموقش  ا اكتشا1

 راجش:للاستلادة؛   م   13م مة ما الكتابات المسمارية تاود إل  الررا 
Reculeau, Hervé (2008) Late Bronze Age Rural Landscapes of the Euphrates according to the Emar Texts. In: 
Lorenzo d’Alfonso, Yoram Cohen, Dietrich Sürenhagen (Ed.) The City of Emar among the Late Bronze Age 
Empires History, Landscape, and Society Proceedings of the Konstanz Emar Conference, 25.–26.04. 2006, 
AOAT 349, Ugarit-Verlag, Münster, p. 129-140. 

  (RGTC 12/2, 2001, 197)كانت موكيش تشك  الجلء الجنوبي الشرقي ما مملكة  لالا   وتستر   ن ا   ياناً  2)
 / 115( مملكة ن خَشّي في المصادر الأكدية والمصرية الرديمة  مجلة "دراسات تاريخية"  دمش   الادد 2011راجش: إسما ي   فارو  )للاستلادة؛  3)

116  29 – 86  
 RGTC)اسم مدينة و اصمة مملكة في س   الغال في وسر سورية  يرابر ا البا ثوا مش موقش قلاة المضي  ) فاميا في الاصور الكلاسيكية(   نيّا 4)

  (RGTC 12/2,2001, 293)   ما تونيل فرد كانت مدينة و اصمة مملكة في وادم الااصي  و ناو آراء  ديدة في مرابرت لاا  (210 ,2001 ,12/2
(  985(  من وتل الثالث  الملو الماظّم  ترجمة وتالي  ما ر جويجاتي  المشروع الرومي للترجمة )2005 ا سيرت  و  ده؛ راجش: كابرو    نييس )  5)

 الرا رة 
بْلا  ومرس  المجمو ة الأكبر ما الرسائ  إل  البلار المصرم في الامارنة  و ي الرسائ  6  362  138-101  95-68( رِل َ دّا  و رِل  دّا  و ملو ج 

 .Moran, W. L. (1987) Les lettres d’El-Amarna  وك لو: 2010ضما: إسما ي   
( ريبة  و نشأة إمبرارورية  ترجمة وتالي  ما ر جويجاتي  المشروع الرومي 2003ويت  كلير ) ا سيرة  من تل الرابش/ خناتوا و  ده؛ راجش: لال 7)

 وما باد ا  585(  الرا رة  588للترجمة )
 للاستلادة  و  شوبيلوليوما )الأو ( وفترة  كم ؛ راجش:  (8

Bryce, T. (2005). The Kingdom of the Hittites. Oxford  University Press, New York, 153-189.   
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ورية  واسلالاتراع خلالالا  فتلالارة قصلالايرة نسلالابياً فلالار  النللالاو  ال ثلالاي فلالاي منلالاار  سلالاورية السلالاا لية والداخليلالاة  الان يلالاار  ثلالام تللالارو للشلالاؤوا السلالا
ن اء النلو  الميتاني والمصرم  ناو   (1  2009)إسما ي    وا 

  : عكّا ضمن نصوص مراسلات العمارنةأخبار 
اكت شلت برايا مدينة  كّا الرديمة في ت  اللخّار المجاور للمدينة ال ديثة  وقد  جرت باثة  ثرية ملاا جامالاة  يللاا وجامالاة ملااربورو    

  وبينلالات المكتشلالالات  ا الموقلالاش كلالااا ملالاأ ولًا منلالا  الاصلالار البرونلالالم الوسلالاير   لالاوالي 1989-1973الألمانيلالاة فيلالا  تنريبلالاات  ثريلالاة بلالايا 
-2134لاقلالاات تجاريلالاة ملالاش مصلالار ومنلالاار  ب لالار إيجلالاة  منلالا  فتلالارة  كلالام الأسلالارة المصلالارية ال اديلالاة  شلالارة )  م  وكانلالات ل لالاا   2000
  م(  1425-1481س الثاللاث )و تملاو   م(  وتظ ر النصوص المصرية الرديمة برول   ميت ا  كثر بدءاً ملاا   لاد المللاو ت  1991

  (Bryce, 2009,18)  ت   صر الامارنة  ال م استول   لي ا فترة  وظلت باد  لو خاضاة لتأثير النلو  المصرم 
وتلام   366  236  234-232  111  88  8ما رسائ  الامارنة؛  ي  ات الأرقام: الاديد ورد  كر مدينة  كا الللسرينية في    

يمار  وفلاي النصلاوص المصلارية والآشلاورية ال ديثلاة  كلااا موقا لاا  كما  كرت في نصوص  وجاريت     خر م ا في رسائا كر  ك وا 
  . (RGTC12/2, 2001,6) الرديم في ت  اللخّار المجاور لمدينة  كّا ال الية

ويبدو ما  خبار ا  بشك   ام   ن ا كانت تتمتش بأ مية استراتيجية فلاي المنلاار  الللسلارينية الشلامالية  ول اكم لاا  لاقلاات واسلااة     
ة الاسم ف ي تتواف  مش الصيغة ال الية ) كّو/  كّا   كّا(  مش مرا اة  ا كتّال النصلاوص الأكّديلاة للام يلادوّنوا صلاوت الالايا   ما صيغ

سلانار  فيملاا يلاأتي كلا  ملاا ورد  لاا  كّلاا فلاي مراسلالات الامارنلاة  ونسلاتخلص من لاا ملاا يليلاد فلاي  ما مان  الاسلام ف لاو غيلار مالاروم  
  كنااا  و لاقت ا بالمملكة المصرية بياا مكانت ا ضما ممالو بلاد 

 (:EA 8) 8العمارنة  -1
بابليلالاة متوج لالاة إللالا  تجاريلالاة تالالارّ  قافللالاة  موضلالاوعتتنلالااو  تلالال الرابلالاش مللالاو مصلالار  و رسلالاالة ملالاا بلالاورّا بوريلالااش مللالاو بلالالاد بابلالا  إللالا   من 

 جاء في ا ما يأتي:في بلاد كنااا  والرت  والن ل للا تجال مصر 
 القراءة:

13)  i-na-an-na   tamkarū
ú
-a 

14)  ša   it-ti aḫu-ṭa-a-bu   te-bu-ú 
15)  i-na  

KUR
Ki-na-aḫ-ḫi   a-na  ši-ma-a-ti   it-ta-ak-lu-ú 

16)  ul-tu aḫu-ṭa-a-bu   a-na   mu-uḫ-ḫi   aḫi-ia   i-ti-qu 
17)  i-na   alu   

KI
Ḫi-in-na-tu-ni   ša   

KUR
Ki-na-aḫ-ḫi 

18)  
m
Šu-um-ad-da   mâr   

m
Ba-lum-me-e 

19)  
m
Šu-ta-at-na   mâr   

m
Ša-ra-a-tum   ša   

alu
Ak-ka 

20)  amêlūti-šu-nu   ki   iš-pu-ru   
amêlu

tamkare-ia 
21)  id-du-ku   ù   kaspa-[š]u-nu   it-tab-lu    

 الترجمة:
الآا  ت جّارم ال يا كانوا يسيروا مش  خو رابو قد ا تجلوا في بلاد كنااا  بسبل تجارةٍ  باد  ا سار  خو رلاابو  لاابراً ن لاو  خلاي؛ 

ارم  فلاي مدينلاة خِنّاتونلالاا الواقالاة فلالاي بلالاد كنالالااا   رسلا  ش لالام  دّا بلاا بلاالومّي وش لالاتَتْنا بلاا شَلالارار م ) لااكم( مدينلالاة  كّلاا رجال ملالاا  فرتللاوا تجّلالا
 (.Moran, 1987, 16وك لو:   86  2010 )إسما ي    فضّت م و خ وا

يوث  النص  صو   لاقات تجارية بيا بلالادم بابلا  ومصلار المتبا لادتيا جلاداً   بلار بلالاد كنالااا  ويرلادم بلا لو دللايلًا  للا   ريرلاة    
   الأراضي الللسرينيةمنار  السا   الشرقي للب ر البي  المتوسر؛ ولا سيما تسمية "كنااا" بالجغرافي لرتبار الا
سلايا  متصلا  بمدينلاة مجلادّا / مِجلادّو )تلا  المتسلالّم  رسلاالة  خلار  ضلاما  كر في ت  التي خِنّاتونا لرد وص  التاجر البابلي إل  مدينة    

  و ناو تارضت قافلت  ل جلاوم ملاا قلاوات ملادينتيا؛ إ لادا ما  كّلاا   ملاا الثانيلاة فرلاد تكلاوا (EA 245) في شمالي فلسريا(قرل جنيا 
لأا ش لام  دّا يوصلام فلاي رسلاالة  خلار  بأنلالا  ( RGTC12/2, 2001, 262  تلا  شِلامروا  و خربلاة سلامّونية فلاي سلا   الجليلا )مْخونا شَلا
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   يلالاث كانلالات  كّلالاا   وبلالا لو يتضلالاي جليلالااً  ا مسلالارح الأ لالاداث الموصلالاوفة  لالاو شلالامالي بلالالاد فلسلالاريا( 225EA)  لالااكم مدينلالاة شَلالامْخونا
  تسيرر  ل  الرسم الشمالي الغربي من ا

 (: EA 85) 85العمارنة  -2
لابْلا إللا  المللاو المصلارم  من   لااكم ضلاده يصلام في لاا الخرلار الم لاد  بلا   فرلاد ت لاالم   تلال الرابلاشو رسالة ما رِل  دّا ملو مدينلاة ج 

 بيروتا مش  بدم  شيرة ملو بلاد  مورو  ول لو يتمن  د م  الاقتصادم والاسكرم  وفي   ا السيا  يرو :
 القراءة:

15)  i-na   pa-la-aṭ   [nap]išti-nu   ša-ni-tú 
16)  yi-eš-mi   šarru

ru
   bêli

li
   a-wa-te 

17)  arad   ki-ti-šu   ù   yu-wa-ši-ra 
18)  šeim

zun 
  i-na   libbi

bi
   

iṣu
elippe   ù   yu-ba-li-iṭ 

19)  arda-šu   ù   ala-šu   ù   ia-di-na 
20)  4 me   amêlūta   30 ta-pa[l   s]ise 

21)  ki-ma   na-da-ni   a-na   
m
Su-[r]a-[t]a 

22)  ù   ti-na-ṣa-ru   ala   a-na   ka-tú 
 الترجمة:

 ملالارآ آخلالار  ليلالات المللالاو  سلالايدم  يصلالاغي إللالا  كلملالاات خادملالا  اللالاوفيّ  ويرسلالا   بوبلالااً فلالاي سلالالاٍ  في يلالاي خادملالا  ومدينتلالا   وليتلالا  يرلالادّم للالاي 
وكلا لو:   301  2010 )إسلاما ي    لوجلااً ملاا الأ صلانة؛ كملاا قلادّم للالاس راتا  و ) للاو( لي ملاوا المدينلاة  لأجللاوثلاثلايا و  ربامئة رجٍ   

Moran, 1987, 156.) 
لابلا باللاد م الكبيلار اللا م قدّملا  المللاو     لابلا و ملاورو  ملاش  للاو يستشلا د مللاو ج  لم يكا ل اكم  كّا  لاقة بالصراع رويلا  الأملاد بلايا ج 

 ا ياامل  بالمستو  نلس   ولا يتضي في النص  و غيره سبل   ا الد م ولمان  المصرم لاكّا  ويتمن   
 (:EA 88) 88 العمارنة -3

لالالابْلا إللالالا  المللالالاو المصلالالارم  من   يسلالالاتغرل صلالالامت المللالالاو  و تلالالال الرابلالالاش  يتلالالاابش في لالالاا ال لالالاديث  لالالاا ال لالالارلو رسلالالاالة ملالالاا رِل  لالالادّا مللالالاو ج 
 وفي خاتمة الرسالة يرو :  ملو  موروة مواج د م  ليتمكا ما الاستاجا  في  رلل من   ويالمصرم
 الرراءة: 

45)  iš-tu   da-ri-ti   šá-ni-tú 
46)  

amêlu
mâr   šip[ri]   šar   

alu
Ak-ka 

47)  qa-bi-it   iš-tu   
amelu

mar   ši-ip-r[i-ia] 
48)  k[i-i   n]a-ad-nu   sisu   šap-li[-š]u 

49)  [šu-d]i-na   2   sisi 
50)  [- - k]u   iš-tu   šap-li-š[u] 

51)  [ù   a-na-k]u   la   uṣ-ṣa-am-[ma] 
 الترجمة: 

(  مرآ آخر  لرد تمّ تردير رسو  ملو مدينة  كّا بشك   فض  ما رسولي  بأا م ني  صاناً  ] ما رسولي[ فرد   خ  من   صاناا! 45
 (.Moran, 1987, 160وك لو:   307  2010 )إسما ي   يجل  لا ياود فارو ]اليديا[ 

لالابلا بتكلالارار مرارنلالاة نلسلالا  ملالاش  لالااكم  كّلالاا  وشلالااوره بلالاأا المللالاو المصلالارم يرلالادّر  لالااكم  كّلالاا  كثلالار      إا اللافلالات للانتبلالااه  لالاو قيلالاام مللالاو ج 
 وك لو ال ا  لد  المرارنة بيا رسولي ما 

  
 
 (:EA 232) 232العمارنة  -4
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 الرابش  جاء في ا ما يأتي: لوترسالة ما س راتا  اكم  كا إل  الملو المصرم  من 
 القراءة:

1)  a-na  šarri
ri
   beli-ia   

ilu
šamaš   iš-tu   ša-me-e   

2)  qi-bí-ma 
3)  um-ma   

m
Su-ra-ta 

4)  amel   
alu

Ak-ka  ardu   ša   šarri
ri 

5)  ip-ru   ša   šepe-šu   ù   qa-qa-ru   ša   ka-ba-ši-šu 
6)  a-na   šepe  šarri   beli-ia   

7)  
ilu

šamaš   iš-tu   ša-me-e 
8)  7-šu   7-ta-a-an 

9)  uš-ḫe-ḫi-in 
10)  i-na   pa-an-te-e \  ba-aṭ-nu-ma 

11)  ù   ṣi-ru-ma   \  ṣu-uḫ-ru-ma 
12)  ma-an-nu   amelum

lum 
13)  ù   ša-par   šarru 

14)  belu-šu   a-na   ša-[šu] 
15)  ù   la-a   yi-iš-[m]u-mi 

16)  ki-ma   ša   yu-uṣ-ṣi 
17)  iš-tu   bi-i 

18)  
ilu

šamaš   iš-tu 
19)  ša-me-e   ki-na-an-na 

20)  yu-up-pa-šu-mi 
 الترجمة:

 ق  للملو  سيدم  الشمس )المشرقة( ما السماء:  ك ا يرو  س راتا  اكم مدينة َ كّا  خادم الملو  غبار قدمي  وموضش ورئ :   
  نوت نلسي  ل  قدمي الملو  سيدم  الشمس )المشرقة( ما السماء  سبااً فسبااً  إل  الأمام/البرا والخلم/الظ ر ( لرد 6

( ما  و الرج  )ال م( يكتل إلي  الملو  سيده  ولا يصغيم يجل  ا ي ام ؛ كما يصلادر ملاا فلام الشلامس )المشلارقة( ملاا السلاماء 12
 (.Moran, 1987, 291وك لو:   517  2010 )إسما ي   تماماً 
ت ادّ   ه الرسالة الموجلة  نمو جاً متميلالاً ملاا الرسلاائ  التلاي   رسلالت ملاا بلالاد كنالااا إللا  اللابلار المصلارم آنلا او؛ و للاو ملاا خلالا     

 في ا   ما:مستخدمة  ةشائا اتتابير ثلاثة استخدام 
يتكرر في رسائ  س لاراتا  لااكم  كّلاا الأخلار   وفلاي تابير وصم الملو بالشمس المشرقة ما السماء  و التي تالو قمة السماء  و و  -

(1)ظم رسائ   كام بلاد كنااا ما
 

رسائ   كثير ما  و و تابير يتكرر في رسائ  س راتا  اكم  كّا الأخر   وفي ملو المصرموصم ال اكم نلس  بأن  غبار قدمي ال -
(2) يضاً  الشام السا لية والداخلية  كام بلاد

 

 للالالالالا  قلالالالالادمي المللالالالالاو  سلالالالالايدم  الشلالالالالامس )المشلالالالالارقة( ملالالالالاا السلالالالالاماء  سلالالالالابااً فسلالالالالابااً  إللالالالالا  الأملالالالالاام/البرا يلالالالالارد التابيلالالالالار " نلالالالالاوت نلسلالالالالاي  -
(3)  كام مدا في شمالي فلسريا ) كّا   كشال  مجدّا   وروسليم( فررمرسلة ما  والخلم/الظ ر" في رسائ 

 

 
 (:EA 233) 233العمارنة  -5

                                                           
  وغير ا 300  299  298  278  276  267  260  234  233  231  223  221  220  211( راجش مثلًا رسائ  الامارنة  وات الأرقام: 1

 .Moran, W. L. (1987) Les lettres d’El-Amarna   وك لو:2010ضما الكتال: إسما ي  
  وغير ا ضما الكتال: إسما ي  255  241  235  226  213  198  195  143  141  116  60ام: راجش مثلًا رسائ  الامارنة  وات الأرق  2)

 Moran, W. L. (1987) Les lettres d’El-Amarna  وك لو:  2010
 .Moran, W. L  وك لو: 2010ضما الكتال: إسما ي   285  242  235-232  223-221راجش مثلًا رسائ  الامارنة  وات الأرقام:  3)

(1987) Les lettres d’El-Amarna, 292 
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 :  جاء في ا ما يأتي من تل الرابشرسالة ما سَتَتْنا  اكم مدينة  كا إل  الملو المصرم 
 القراءة:

1)  a-na  
m
šarri

r
[

i
   beli-i]a 

2)   
ilu

šamaš   iš-tu   
a
[

n
ša-m]e   

3)  qi-bí-ma 
4)  um-ma   

m
Sa-ta-at-na 

5)  amel   
alu

Ak-ka
ki
  ardu-ka    

6)  ardu   ša   šarri
ri 

7)  ù   ipre   ša   2   šepe-šu 
8)  qaqqare   ša   ka-pa-ši-šu 

9)  a-na   šepe   šarri
ri 

10)  beli-ia   ilani-ia 
11)  

ilu
šamaš   iš-tu   

an
ša-me 

12)  7-šu   7-ta-a-an 
13)  uš-ḫe-ḫi-in   ù 

14)  ka-ba-tu-ma 
15)  ù   ṣi-ru-ma 

16)  ša   ia-aš-tap-par   šarru 
17)  be-lí-ia   a-na   ardi-šu 

18)  yi-iš-ti-mu   ù 
19)  gab-bi   ša   yi-q[a-bu] 

20)  beli-ia   ú-še-š[i-ru] 
 الترجمة:

ق  للملو  سيدم  الشمس )المشرقة( ما السماء   ك ا يرو  سَتَتْنا  اكم مدينة  كّا  خادمو  خادم الملو  وغبار قدميلا   ( 11-20
لرلاد  نلاوت نلسلاي  للا  قلادمي المللاو  سلايدم  إل لاي  الشلامس )المشلارقة( ملاا السلاماء  سلابااً فسلابااً  و للاو  للا  اللابرا  موضش ورئ  

  518  2010 )إسلالالاما ي   و للالا  الظ ر لرلالاد  صلالاغ  إللالا  ملالالاا كتبلالا  المللالاو  سلالايدم  إللالالا  خادملالا   و لالاو يج لالال كلالالا  ملالاا رلبلالا  سلالايدم 
 (.Moran, 1987, 292وك لو: 

ة بالرسالة السابرة  و ما لا تختللاا في المررلاش الأخيلار من ملاا  ويبلادو  ا كاتب ملاا شلاخص وا لاد   راد تبدو الرسالة  ات صلة وثير   
 في آخر الرسالتيا  ا يؤكد الولاء للملو المصرم  و ا توجي ات   ي موضش تردير  ولا تردد في تنلي  رلبات  كاملة 

 (:EA 234) 234العمارنة  -6
 تل الرابش  و رسالة ما سَتَتْنا  اكم مدينة  كا إل  الملو المصرم  من 

 القراءة:
1)  a-na  

m
šarri

ri
   beli-i[a] 

2)   
ilu

šamaš   iš-tu   
an

ša-me-e   
3)  um-ma   

m
Sa-ta-at-na   amel   

alu
Ak-ka

ki 
4)  ardu-ka   arad   

m
šarri

ri 
 ù 

5)    ipre   ša   2   šepe-šu   qaqqare 
6)  ša   ka-ba-ši-šu   a-na  2  šepe
 

7)  šarri
ri
   beli-ia

    ilu
šamaš   iš-tu 

8)    
an

ša-me   7-šu   7-ta-a-an 
9)  [u]š-ḫe-ḫi-in   ù  ka-ba-tu-ma    ù   ṣi-ru-ma 

10)  yi-iš-me   šarru
ru

   beli-[i]a    
11)  a-wa-at   ar-di-šu   [

m
Zi-ir]-dam-ia[-a]š-da     
12)  p[a-]ta-ar   iš-t[u   ] 

13)  [
m
B]ir-ia-wa-za   i[-ba-šu] 
14) it-ti   

m
Šu-ta   a[rad] 

15)  šarriri   i-na  alu[Un- 
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16) [l]a   yi-qa-bi   mi-im[-m]i 
17)  [a-n]a   ša-šu   tu-uṣ-ṣa 

18)  [u]mman   šarri   beli-ia   i-ba[-šu] 
19)  it-ti-ši   i-na   

alu
Ma-gíd-d[a

ki
]  

20)  la-a   qa-bi   mi-mu   a-na   ša-š[u] 
21)  ù  yi-ip-tu-ra   a-na   mu-ḫi-ia  

22)  ù     a-nu-ma 
23)  ia-aš-pu-ra   šu-ta 

24)  a-na   ia-ši   i-din-me 
25)  

m
Zi-ir-dam-ia-aš-da 

26)  a-na   mBir-ia-wa-za   ù   la-a 
27)  i-ma-gur   na-da-an-šu 
28)  a-mur-me   

alu
Ak-ka

KI 

29)  ki-ma   
alu

Ma-ag-da-lí
KI 

30)  i-na   
KUR

Mi-iṣ-ri   ù   la-a 
31)  [yi-i]š-t[i]-ma   šarru

ru 
32)  [beli-ia]   ù   yi-ni-pu-š[a] 

33)  [mŠu-t]a   muḫḫi-ia   ù   lu-ú 
34)  [uš-ši]ra   LUGAL   EN-ia 

35)   [
amelu

r]abiṣa-šu   ù   li-il-k[i-]šu 
 الترجمة:

إل  الملو  سيدم  الشمس )المشرقة( ما السلاماء   كلا ا يرلاو  سَلاتَتْنا  لااكم مدينلاة  كّلاا  خادملاو  خلاادم المللاو  وغبلاار قدميلا   ( 1-9
 موضش ورئ :

 البرا و ل  الظ ر لرد  نوت نلسي  ل  قدمي الملو  سيدم  الشمس )المشرقة( ما السماء  سبااً فسبااً  و لو  ل  
( ليت الملو  سيدم  يصغي إل  كلمات خادم : ليردَم يَشْدا تخلّ   ا بيريلااوالا  لرلاد كلااا )ليلاردم يشلادا( ملاش شلاوتا ]منلادول[ 10-21

ينلاة الملوِ في  امية المدينة  ولم يَر   )شوتا(  مَّ شيء ل   )و ندما( ت رّكت قوات الملو  سيدم  كاا )ليلاردَم يَشلادا( موجلاوداً فلاي مد
 مَجِدّا  ولم ي ر   مَّ شيء ل   فالتجأ إليّ 

 ( و ا قد كتل شوتا إليّ )قائلًا(: سلّم ليردَم يَشْدا إل  بيرياوالا! ولكني لا  واف   ل  تسليم  22-27
 ( انظر! مدينة  كّا  ي مث  مدينة مَجْدَ  بالنسبة لبلاد مصر  و لم يسمش الملو  ]سيدم [  ا شوتا ي رّ   ليّم28-32
 (.Moran, 1987,292وك لو:   519  2010 )إسما ي   ( وليت الملو  سيدم يرس  مندوب  ليأخ ه إلي  33-35
وسلابل  شلاوتا فلاي منلاار  فلسلاريا الشلامالية  واسلام  تصم الرسالة خلافاً بيا سَتَتْنا  اكم مدينلاة  كلاا والمنلادول الملكلاي المصلارم    

 واللجوء إل   اكم  كّا   (1) اكم دمش   الخلام  و  رول ليردم يَشدا ما بيرياوالا
الملكي ال م يبدو  ن   لسبل ما  غيّر ر ي  فجأة  ف و كاا  ل   لم بوجلاود الشلاخص فلاي لمندول ا إل  ئاللاج إن  يرف  تسليم   

 كّلاا؛ راح يراللال لما صلاار فلاي و آن او   ولم يتار  ل    دمنررة شمالي فلسريا؛  نده في مدينة لم ي كر ا  ثم في مدينة مجدّا  
  ولالالا   للالاو يرللالال ملالاا المللالاو إرسلالاا  منلالادول خلالااص ليأخلالا  ليلالاردَم يَشلالادا إللالا  مصلالاربى ادتلالا  إللالا  دمشلالا   يسلالات جا  للالاو  ويرفضلالا   و 

  ياكس  رص  وتخوف   ل   ياة الرج   ال م لا نارم  ن  شيئاً آخر في الرسائ 
 (:EA 235) 235العمارنة  -7

   تل الرابشو ما سَتَتْنا  اكم مدينة  كّا إل  الملو المصرم  من  كسرة ما رقيم  تتضما مرلش رسالة مرسلة
 (:EA 327) 327العمارنة  -8

                                                           
  ا بيرياوالا  ودمش  خلا   صر الامارنة؛( 1

Na'aman, Nadav (1988) Biryawaza of Damascus and the Date of Kāmid El-Lōz 'Apiru Letters., Ugarit 
Forschungen 20, 179-193. 
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السلاابرة  و لاو لا يتضلاما ياترد  ا   ا النص المدوا  ل  كسرتيا في المت لام المصلارم بالرلاا رة  لاو جلالء مكملا  لرسلاالة ملاا سَلاتَتْنا 
   مالومات مليدة 

 (:EA 236) 236العمارنة  -9
  2010 )إسلالاما ي   ا اسلام مدينلاة  كّلامن لاا رقلايم فلاي  اللاة سلايئة  فيلالا  كلملاات و لاملاات متلرقلاة يصلاال تركيب لاا فلالاي جملا   كسلارة ملاا 

 (.Moran, 1987,293-294وك لو:   625  521-522
 (:EA 245) 245العمارنة  -10
تلال و  لااكم مدينلاة مَجِلادّا إللا  المللاو المصلارم  من  ملاا بيريلاديّامرسلالة  ن لاا ويلارجّي   غيلار ملا كوريا والمرسلا  إليلا الرسالة اسم مرس    

 ( .RGTC12/2, 2001, 259ت  بلار   قرل نابلس  ) لبآيا  اكم مدينة شكم  ما  ي دث   ا  الرابش 
وغير لاا ملاا الملادا فلاي شلامالي فلسلاريا  والمصلاالي المصلارية  ويأملا  الرلاب   ليلا   ويالاادم مجلادّا  (1)اللا م راح يت لاالم ملاش الخبيلارو

رسال  إل  الملو في مصر  ثم ي دث   ا س راتا  اكم  كّا     يرو :فوا 
 القراءة: 

24)  ù   mSu-ra-t[a] 
25)  yi-el-qi-me   mLa-[ab[a[ia] 

26)  iš-tu   aluMagid-da[KI] 
27)  ù   yi-iq-bi   a-na   ia-a[-ši] 

28)  i-na-me   libbi   iṣuelippi  \  a-na-yi 
29) ú-ta-aš-ša-ru-uš-šu 

30)  a-na   šarriri   ù   yi-íl-ki-šu 
31)  mSu-ra-ta   ù  yu-ta-šar-šu 

32)  iš-tu   aluḪi-na-tu-naKI 
33)  a-na   biti-šu   ù   mSu-ra-ta 

34)  la-qi-mi   kaspe   ip-ti-ir-ri-šu 
35)  i-na   qatiti-šu  \  ba-di-ú 

 الترجمة:
كاا س راتا  و ال م  خ  لبآيا ما مدينة مَجِدّا  وقا  لي: سأرسل  في سلينةٍ إللا  المللاو  وقلاد  خلا ه س لاراتا  ولكنلا   رسلال   ( لرد24-35

 (.Moran, 1987,299وك لو:   531  2010 )إسما ي   ما مدينة خِنّاتونا إل  بيت   و خ  س راتا )من ( فضةً بيدي   فِديت  
اللا م كلااا المللاو قلاد رللال إلرلااء الرلاب   ليلا   بسلابل تصلارفات   يسا  إللا  تبرئلاة مسلاؤوليت   لاا إخلالاء سلابي  لبآيلاا إا  اكم مجدّا   

الماادية  ويلري باللائمة  ل  س راتا  اكم  كّا ال م و د بأا ينرل  إل  مصر ب راً  ثم خالم  لو و رل  سرا    بالاد  ا  خلا  فديلاة 
 من   
  (: EA 366) 366العمارنة  -11

ي دثلا  تلال الرابلاش  و إل  المللاو المصلارم  من  ()خربة قيلا  و خربة كوفيا  جنول غربي الردس رسالة ما شووَرْداتا  اكم مدينة قِلْتو
 لالاا ا تماملالا  باللالادفاع  لالاا المصلالاالي المصلالارية فلالاي المنررلالاة؛ ولا سلالايما ضلالاد جما لالاات الخبيلالارو اللالا يا يايثلالاوا فسلالااداً  ويبلالايا  ا  كاملالااً 

ويرجوه إرسا  المندول الملكي لمتابالاة تر يلار اللابلاد ملاا   لاداء  وليس جميش  كام المنار  المجاورة ماينيا شاركوه في م اربت م  
 السيادة المصرية  

 القراءة:
                                                           

دوراً بارلاً في تاريخ الشر  الرديم في النصم الثاني ما الألم الثاني   م  وكاا ماظم م قوات  سكرية نظامية )مرتلقة(  وقوات غير  ( لال الخبيرو1
 1600-1800نظامية  م اللصوص وقراع الرر   وقد تول وا في منار  مختللة ما الشر  الرديم خلا  الألم الثاني   م  فلي الاصر البابلي الرديم )

ابلي الوسير   م( شم  انتشار م المنار  الشمالية ما بلاد الرافديا بشك   ام  وفي الغرل كاا تول  م يرتصر  ل   لالا  ويَمْخَد  وخلا  الاصر الب
يمار وغير ا  نظر إل   م( انتر  نشار م إل  الأررام الغربية 1600-1200) ي م ملوو مصر ما بلاد الشام إضافة إل  المنار  الداخلية مث   لل وا 

   (204 – 203  22  2008 بو صالي   )كأ داء يجل م اربت م   ما الملوو ال ثيوا فرد جندوا   داداً من م في الخدمة الاسكرية 
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11)  li-il-ma-ad   LUGAL
ru

   EN-ia 
12)  i-nu-ma  LU₂ .SA.GAZ   ša 

13)  yi-na-aš-ši  na-aš-ša-a 
14)  i-na   KUR

ki
.ḪI.A  na-da-an 

15)  DINGIR-lu₄    ša   LUGAL-ri   EN-ia  a-na   ia-ši 
16)  ù  i-du-uk-šu  ù 

17)  lu-u₂    yi-il₃ -ma-ad  LUGAL-ru 
18)  EN-ia   i-nu-ma  iz-zi-bu-ni 
19)  gab₂ -bi   ŠEŠ.ḪI.A-ia  u₃ 
20)  a-na-ku-ma u₃   IR₃ -ḫe-ba 

21)  nu-kur₂ -tu₄   i-na   LU₂ .SA.GAZ 
22)  u₃  

  m
su₂ -ra-ta  LU₂   URU.ak-ka.KI 

23)  u₃    
m
in₄ -tar

!
(ta₂ )u₂ -ta 

24)  LU₂   URU.ak-ša-pa 
25)  šu-ni-ma in₄ -ne₂ -ri-ru :" na-az-a-qù 

26) -na 50 GIŠ.GIGIR.ḪI.A 
27) a-na mu-ḫi-ia u₃  a-nu-ma 

28) i-ba-aš-šu it-ti-ia 
29)  i-na nu-kur₂ -ti   

 الترجمة:
لالّم للاي وقتلتلا   ليالم الملو  سيدم  ا الاليرم( 11-29 وليلات المللاو  سلايدم  ال م ثار  ل  البلداا )و ل ( إل  الملو  سيدم  قد س 

نْلالادَروتا   ياللام  ا جميلاش  خلاوتي تخللالاوا  نلاي  و نلاي  نلالالاا و بلادم خِبلاا )و لالادنا( كنلاا فلاي  لارل ملالاش الاليلارم و ا س لاراتا  لالااكم مدينلاة  كّلاا  وا 
 مسيا  ربة إليّ  و ا  ما موجوداا ماي في ال رل  اكم مدينة َ كشابا  )  يا( الاثنيا جاءا للنجدة مش خ

  تبلالايا الأ ميلالاة والرلالاوة الاسلالاكرية ل لالاا  ولكلالاا جما لالاات  لالادة رسلالاائ  ملالاا الامارنلالاة فلالاي خبلالاار مدينلالاة قِلتلالاو و اكم لالاا شلالاوورداتا  تلالارددت   
التلالاي كانلالات تسلالالل وتن لالال  وترلالام ملالاش  لالااكم ضلالاد آخلالار كنلالاوع ملالاا الارتلالالا   كانلالات تخللالا  اضلالاررابات شلالاب  دائملالاة م منلالاار   الخبيلالارو

الرائمة ضد ا كي تتخلص من ا جميا ا  ويبدو  ا  للاو للام  ممالوسا   بلاد الشام  آن او  ول لو كاا ما الضرورم  ا تت الم ال
نْلادَروتا  لااكم   اكم  وروسليم )الردس(   بدم خِبا كر سو  لا ي  مثلًا   ه الرسالة  فكاتل  يت ر  تماماً  وس راتا  اكم مدينلاة  كّلاا  وا 
   . (Thureau,1922, 91f. .  ;  Moran,1992, 364) ؛ إضافة إل  نلس  )ت  كيساا في س    كا( مدينة َ كشابا

 كلار  كّلالاا ضلالاما سلاياقات غيلالار مل وملالاة بسلالابل  وثملالاة نصلاوص يلالارد في لالاا لا ه  لالاي الشلالاوا د النصلاية المتالرلالاة بمدينلالاة  كّلاا و كّام لالاا     
   (EA111) الكسور والانرراع في النصوص

ملاا الماترلاد  ا   ميلالاة  كلاا تراجالات بالالاد  للاو؛ فلاي ن ايلالاة الاصلار البرونلالم المتلالاأخر  وبلاد ت مدينلاة  كشلالاابا المجلااورة فلاي الالد لالاار    
نائ ا في ت   بو خوام  ند مصلال ن لار كيشلاوا فلاي خللايج بدلًا من ا  وصارت المركل الرئيسي للس   السا لي الشمالي   يث يرش مي

     يلا
 ثالثاً: النتائج والخاتمة:

الرلارا الرابلاش في مراسلالات الامارنلاة  خلالا  مدينة  كّا الللسرينية انت   الب ث إل  استخلاص جملة ما النتائج المتالرة بتاريخ     
   ن كر ما   م ا النتائج الآتية: شر   م

المدا الأساسية الم مة في شمالي فلسريا؛ كما يتضي ما سيا   كر ا في الأ داث الموصلاوفة فلاي الاديلاد ملاا كانت  كّا ما  -1
و ي لم تكا مركلا لمندول ملكي و امية  سلاكرية مصلارية؛  للا  غلارار غلالة وكوملاد وصلامر  ولكن لاا اكتسلابت ب كلام  رسائ  الامارنة 

 موقا ا الجغرافي   مية استراتيجية م مة لد  مصر 
بلا بالد م الكبير ال م قدّم  الملو المصرم لاكّا؛ ويتمن   ا ياامل  بالمستو  نلسلا   مملاا يلاد   للا   ا  كّلاا للام ي -2 ستش د ملو ج 

بْلا    تكا  ق  مكانة ما ج 
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 كانت  كا تمتلو قوة  سكرية ودورا فاالا في  ماية المصالي المصرية   -3
 ا خلا  فترة الامارنة  كالآتي:تليد الشوا د النصية في مارفة  سماء  كام  كّ  -4
س راتا ال م  رس  رسالة إل  الملو المصرم  من تل الرابش  كما   كر في رسائ  ما غيره إل  الملو  وتظ ر   ميت  ومكانتلا  للاد   -

بلا بمرارنة نلس  مش  اكم  كّا  وشاوره بأا الملو المصرم يردّره  كثر من   وك لو ال ا  لد  المرارنة ب  يا رسولي ما  قيام ملو ج 

ولا شو  ا ال دث الموصوم في رسالة بيريديّا  اكم مدينة مَجِدّا  ياكس  يضاً   مية س راتا ال م تجر  و رل  سراح لَبْآيا اللا م كلااا 
 ما الملرو   ا ي رس  إل  الملو لمااقبت  

(  تناكس 236-233سائ  إل  مصر )الامارنة سِتتنا با س راتا  وقد ورد اسم  بصيغ مادلة: ش تَتنا با شَرار م  و و مرس   ربش ر  -
  ميتلالا  ومكانتلالا  للالاد  اللالابلار المصلالارم فلالاي رسلالاالت  المتالرلالاة برفضلالا  توجي لالاات المنلالادول الملكلالاي شلالاوتا بتسلالاليم شلالاخص م لالام فلالاارّ ملالاا 

 دمش   ورلب  ما الملو إرسا  مندول خاص ليأخ  الشخص المرلول )ليردَم يَشدا( إل  مصر  

 إل  اباٍ لسَتَتْنا  مرسلة ما بّيادم  اكم مدينة في شمالي فلسريا إل  "الرج  الاظيم" في مصر  ثمّة رسالة ياترد  ن ا تشير -

بشك   ام؛ يمكا الرلاو  إا   ميلاة  كّلاا كانلات تنبلاش ملاا موقا لاا الجغرافلاي الاسلاتراتيجي   للا  الب لار الأبلاي  المتوسلار  كملاا كلااا    
  منلالاارر م  وقلالاد  درو المللالاوو المصلالاريوا  للالاو  وتالالااملوا ما لالاا بشلالاك   كام لالاا  كملالاا يبلالادو  بلالاار يا فلالاي فلالار  سلالايادت م المسلالاترلة  للالا

 مناسل ي ر  مصال  م الاقتصادية والسياسية 
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